CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
boc lap — Tu do — Hanh phuc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

HQP PONG KHUNG
GIAO DICH KY HAN/HOAN POI NGOAI TE

AGREEMENT

FOR FOREIGN EXCHANGE FORWARD AND SWAP TRANSACTION

(SOINO: .o, )

Can cir Xac 1ap hop dong Khung:

Cin ctr Luat cac t6 chic tin dung s6 47/2010/QH12 ngay 16 thang 6 nam 2010 va Luat sta
d6i, b sung Luat cac T6 chire Tin dung nam 2017

Pursuant to the Law on credit institutions No. 47/2010/QH12 dated June 16, 2010; and the
Law Amendments to some articles of the Law on credit institutions Law No. 17/2017/QH14
dated November 20, 2017

Cin ctr Thong tur 15/2015/TT-NHNN ngay 02 thang 10 nim 2015 Huéng dan giao dich
ngoai té trén thi trudng ngoai té ciia cac t chuc tin dung dugc phép hoat dong ngoai hdi
va can ctr quy dinh phap luat cé lién quan.

Pursuant to Circular No. 15/2015/TT-NHNN dated October 02, 2015 on guiding foreign
currency transactions on foreign currency market by credit institution permitted to make
foreign currency transactions

Can cir vao nhu cau/thoa thuan va kha ning cua hai bén,

Based on needs, capacity and agreement of both parties:

Hop dong khung nay (sau day goi tat 1a “Hop dong”) dugc lap ngay ........ thang ........
nam.......... tai..........oeeeeee. gitta cac bén bao gom:
This Agreement (the “Agreement”) is entered on DD/MM/YYYY at.. ..., by and

between the following parties:

NGAN HANG SINOPAC-CHI NHANH THANH PHO HO CHi MINH
BANK SINOPAC — HO CHI MINH CITY BRANCH (“The Bank”)

(Sau déy goi tit 1a “Ngan hang”)

Dia chi tru so: Tang 9 va mot phan tang 12, Toa nha Friendship Tower, s6 31 L& Duan,
Phuong Bén Nghé, Quan 1 TP.HCM
Address: 9th Floor and a part of 12" Floor, Friendship Tower, 31 Le Duan, Ben Nghe
Ward, District 1, Ho Chi Minh City
bién thoai/Tel: Fax:
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Gidy Phép Thanh 1ap Chi nhanh Ngan hang nudc ngoai sé: 02/GP-NHNN do Ngan hang
nha nuéc Viét nam cip ngay 08 thang 01 nim 2020

Establishment and Operating License No. 02/GP-NHNN by the State Bank of Vietnam on
January 08, 2020

Pai dién: Ong Represented by Mr
Churc vu: Position:
CONG TY...

Company... (“The Customer”)

(Sau day goi tit 1a “Khéch hang”)

bia chi tru so:

Address:

bién thoai/Tel: Fax:

Gidy chiing nhan ding ki doanh nghiép S6:................ O e
cap lan dau ngdy.............. , dang ki thay doi thir ................ Vao NEAY......ccwen.

Enterprise Registration Certificate No................. firstissued by........coooeiiiiinnn
on DD/MM/YYYY and the.......... revision on DD/MM/YYYY.

bai dién: Represented by:

Churc vu: Position:

Ngan hang va Khéch hang sau day goi tat 1a “Bén” va goi chung 1 “Hai Bén” hodc “Cac Bén”.

The Bank and the Customer hereinafter are individually referred to as the “Party” and
collectively as “Both Parties” or the “Parties”.

Sau khi trao d6i, Hai Bén cling thoa thuan ky két Hop dong nay theo nhitng diéu khoan va diéu
Kién sau day:

Parties agree to sign and perform this Agreement according to the terms and conditions as
follows:

PIEU 1. Muc dich va ndi dung giao dich

Article 1. Purpose and scope of transactions

1.1

1.2

Hop dong nay 1a co s& dé Hai Bén thoa thuan, ky két va thuc hién cac Xac nhan giao dich
dbi vai tiing giao dich cu thé dudi day:
Transaction Confirmation for each specific transaction described below to be signed and
performed by the Parties shall comply with this Agreement:
a) Giao dich mua, ban ngoai té ky han (sau day goi la giao dich ky han).

Forward buying and selling transaction (“Forward transaction”)
b) Giao dich hoan doi ngoai té (sau day goi la giao dich hoan doi).

Swap foreign currency transaction (“Swap transaction”)
Noi dung chi tiét caa mdi giao dich dugc quy dinh cu thé tai cac Xac nhan giao dich tuong
ing. Céc Xac nhan giao dich duoc lap theo Hop dong nay 1a bo phan khong thé tach roi
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cuia Hop dong. Trong trudng hop ¢6 ndi dung khong théng nhat gitra Hop dong nay voi
moi Xac nhan giao dich thi noi dung tai Xac nhan giao dich d6 s& duoc ap dung.

The details of each transaction shall be specified in each Transaction Confirmation
accordingly. Transaction Confirmations made under this Agreement are an integral part
of this Agreement. In the event of any inconsistency between the Agreement and each
Transaction Confirmation, the content at such Transaction Confirmation will prevail for
purpose of the relevant transaction.

PIEU 2. Pinh nghia va giai thich tir ngir

Article 2. Definition and Interpretation

2.1

2.2

2.3

24.

Giao dich mua, ban ngoai té ky han: la giao dich hai bén cam két mua, ban vai nhau mot
luong ngoai té véi Pong Viét Nam hoic vi mot ngoai té khac theo ty gia ky han xéac dinh
tai ngay giao dich.

Forward buying and selling transaction shall be the transaction in which the two parties
commit to buy and sell an amount of foreign currency in exchange for Vietnamese Dong
or for another foreign currency at the forward rate as fixed at the date of transaction.

Giao dich hoan dbi ngoai té: 1a giao dich gitta hai bén, bao gdm mét giao dich mua va mot
giao dich ban cling mot lwong ngoai té véi Bong Viét Nam hodc véi mot ngoai té khéc,
trong d6 ngay thanh toan cua hai giao dich la khac nhau va ty gia cua hai giao dich dugc
xac dinh tai ngay giao dich.

Swap foreign currency transaction shall be the transaction between the two parties,
including a buying transaction and a selling transaction of the same amount of foreign
currency in exchange for Viethamese Dong or for another foreign currency in which the
payment date of the two transactions are different and the exchange rate of the two
transactions shall be fixed at the date of transaction.

Giao dich hoan ddi bao gom hai giao dich giao ngay hoic hai giao dich ky han hoic mot
giao dich giao ngay va mot giao dich ky han. Giao dich hoan doi giita Dong Viét Nam va
ngoai té phai c6 it nhat mot giao dich 1 giao dich ky han.

Swap transaction consists of two spot transactions or two forward transactions or one spot
transaction and one forward transaction. Swap transaction between Viethamese Dong and
foreign currency shall at least consist of one forward transaction.

Giao dich: la cac giao dich mua, ban ngoai té ky han va giao dich hoan doi ngoai té duoc
quy dinh tai diéu 2.1 va 2.2 cua Hop dong nay.

Transaction includes forward buying and selling transaction and swap foreign currency
transaction which are prescribed in Article 2.1 and 2.2 of this Agreement.

Xac nhan giao dich: 1a van ban thoa thuan giita Hai Bén duoc 1ap sau khi ky két Hop dong
nay dé thuc hién céc giao dich cu thé, trong d6 quy dinh chi tiét cac diéu khoan, diéu kién
dbi voi giao dich do.
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2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

2.9

Transaction Confirmation is a written agreement between the both parties that is made
after signing this Agreement to perform specify terms and conditions for each transaction.

Ngay 1am viéc: 1a bat ctr ngay nao; trir ngdy Thir Bay, Chu Nhat va ngay 18 tai Viét Nam
va bit ky ngay nao ma vao ngay dé cac ngan hang tai Viét Nam duoc phép hoic bat budc
phai déng ctra theo quy dinh cta cic co quan nha nudc ¢6 tham quyen.

Working day means any day except Saturdays, Sundays and public holidays in Vietnam,
and any day that the bank in Vietnam are allowed or required to close in accordance with
the regulations of the competent authorities.

Ngay giao dich: 12 ngay Cac Bén théng nhat cac diéu khoan, diéu kién giao dich chi tiét,
nghia la ngay ky Xac nhan giao dich.

Transaction date means the day on which both parties agree terms and conditions for the
transaction, also means the date of signing the Transaction Confirmation.

Ngay hiéu luc: 12 ngay dau tién cia Thoi han Giao dich va s& duoc xac dinh cuy thé trong
Xac nhan giao dich.

Effective date means the first day of the transaction and shall be specified in the
Transaction Confirmation.

Thai han giao dich: 1 khoang thoi gian bat dau tir Ngay hiéu luc cua Giao dich, va két thic
vao Ngay dén han nhung t6i da khong vuot qua 365 (ba trim sau muoi 1am) ngay ké tir
ngay giao dich.

Transaction period means the period starting from the effective date of the transaction and
ending on the maturity date but not exceeding 365 days from the date of transaction.

Thanh toén giao dich:
Payment of transaction

2.9.1 Ngay thanh toan trong giao dich giao ngay, giao dich giao ngay trong giao dich hoan
d6i do cac bén thoa thuan nhung tdi da khong qua 02 (hai) ngay lam viéc ké tir ngay
giao dich.

Date of payment in a spot transaction, spot transaction in a swap transaction shall
be agreed upon by the parties but no more than 2 (two) working days from the date
of transaction.

2.9.2  Ngay thanh toan trong giao dich ky han, giao dich ky han trong giao dich hoan d6i
la ngay cudi ciing cua ky han giao dich.

Date of payment in a forward transaction, forward transaction in a swap transaction
shall be the final day of the term of transaction..

2.9.3  Trong trudng hop ngay thanh toan tring vao ngay nghi cudi tuan hoic ngay nghi 18
thi ngay thanh toan duoc chuyén sang ngay lam viéc ké tiép.
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In case the date of payment falls on a weekend or public holiday, it shall be adjourned
to the next working day.

2.10. Su kién vi pham: 12 bat ky sy kién nao duoc néu cu thé tai Biéu 7.1 cua Hop dong nay.

2.11.

2.12.

An event of default means any event mentioned in Article 7.1 of this Agreement.

Su kién bat kha khang: Cac Bén nhat tri 4p dung dinh nghia vé Su kién bat kha khang quy
dinh tai Khoan 1 Diéu 156 cua Bo luat dan sy s6 91/2015/QH13 va cac quy dinh sira doi,
bd sung twong wng trong ting thoi ky.

An event of force majeure: The Parties agree apply the definition of force majeure events
prescribed in Article 156 Clause 1 of the Civil Code No. 91/2015/QH13 and the amended
and supplemented regulations respectively in each period.

Ty gia giao dich:

Exchange rate:

2.12.1.

2.12.2.

Ty gia giao ngay gitra Bong Viét Nam voi D6 la My cua giao dich giao ngay, giao
dich giao ngay trong giao dich hoan doi dugc xéac dinh theo ty gia binh quan trén thi
truong ngoai té lién ngan hang do Ngan hang Nha nudc c¢ong bd va trong pham vi
bién d6 do Ngan hang Nha nudc quyét dinh.

Spot rate between Vietnamese Dong and US dollar of a spot transaction, spot
transaction in a swap transaction shall be fixed basing on the average rate in inter-
bank foreign currency market as announced by the State Bank and within the range
as fixed by the State Bank..

Ty gia ky han gitra Dong Viét Nam vaéi Do la My trong giao dich ky han, giao dich
ky han trong giao dich hoan d6i do céc bén tham gia giao dich thoa thuan nhung
khong vuot qua muc ty gia dugce xac dinh trén co so theo quy dinh tai Thong tu 15.

Forward rate between Viethamese Dong and US dollar in a forward transaction,
forward transaction in a swap transaction shall be agreed upon by the participants
of the transaction without exceeding the rate that is determined on the basis as
stipulated in Circular 15.

PIEU 3. Phwong thic thuc hién giao dich

Article 3. Means of transaction

Bén c6 nhu cau thuc hién giao dich ky han, giao dich hoan d6i c6 thé thuc hién bang phuong tién
dién tir nhu: thoa thuan giao dich qua email/dién thoai ghi &m/hé thong Reuters/phuong tién thong
tin dién tr dugc phép khac vai bén con lai vé céc thong tin chi tiét dbi véi mdi giao dich ky
han/hoan doi s& duoc thuc hién. Sau d6 Cac Bén thuc hién ky két Xéac nhan giao dich bang van

ban.

The Forward transaction and Swap transaction may be performed via electronic means such as:
email/recordable phone/Reuters/other permitted electronic devices as agreed by the parties; then
the parties shall sign a Transaction confirmation in writing.
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PIEU 4. Ky quy

Article 4. Deposit

4.1.

4.2

4.3

Dé dam bao cho viéc thuc hién nghia vu ciia Khach hang ddi vai Ngan hang tai mot hoic
nhiéu Xac nhan giao dich, Khach hang sé& thuc hién Ky quy vao tai khoan ky quy cia Khach
hang mé tai Ngan hang. S tién Ky quy (néu cd) nay s& duogc Ngan hang xéac dinh cu thé
trong tirng Xac nhan giao dich cu thé.

The Customer shall deposit the guarantee amount to the margin account opened at the
Bank in order to ensure the performance of the customer’s obligations to the Bank for one
or more Transaction confirmation. The guarantee amount (if any) shall be determined by
the Bank for each specific Transaction confirmation.

S6 tién Ky quy (néu c6) co thé duogc thuc hién bang VND hozdc USD hoic dong ngoai té
tu do chuyén doi theo ty gia ban ciia Ngan hang vao ngay Xéc nhan giao dich.

The deposit amount (if any) shall be made in VND or USD or other freely convertible
foreign currencies at the Bank’s selling rate determined at the confirmed date of
transaction.

Khéch hang s& giai toa tai khoan ky quy (néu c6) cua Khach hang sau khi Khach hang hoan
thanh nghia vu cia minh quy dinh tai Hop dong nay va Xéc nhan giao dich.

The Customer shall release the margin account (if any) after the customer fulfills its
obligations stipulated in this Agreement and Transaction confirmations.

PIEU 5. Quyén va nghia vu Cac Bén:

Aritcle 5. Rights and obligations of the parties

5.1

Quyén va nghia vy cia Ngan hang:
Rights and obligations of the Bank
5.1.1. Quyén cua Ngan hang:
Rights of the Bank

a) Yéu cau khéach hang thyc hién nghia vu thanh toan céc sb tién phat sinh theo thoa thuan
tai Hop dong nay va Xéc nhan giao dich lién quan.

To request the Customer performs its obligation of making the payment as agreed upon
this Agreement and related Transaction confirmations.

b) Yéu cau khach hang cung cap kip thoi, chinh xac, ddy du cac tai liéu, thdng tin can

thiét lién quan dén viéc ky két, thuc hién Hop dong nay va céc Xéc nhan giao dich duoc
lap theo Hop dong nay ciing nhur tinh hinh hoat dong, kinh doanh, tai chinh cua Khach
hang (néu co).
To request the Customer provides sufficient and accurate documents and information
relating to execution and implementation of this Agreement and Transaction
confirmation made upon this Agreement, the business operation and financial
information of the Customer (if any).
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5.2.

d)

a)

b)

Khiéu nai, khai kién Khach hang, yéu cau Khach hang bdi thuang thiét hai trong truong
hop Khach hang khdng thuc hién hoac thuc hién khong dang theo nhitng nghia vu da
thoa thuan trong Hop ddng nay va cac Xéc nhan giao dich lién quan.

To complain, initiate lawsuits, request the Customer to compensate damages in case of
failure to perform its obligations upon this Agreement and Transaction confirmations.
Yéu cau Khach hang ky quy hoic thuc hién cac bién phap dam bao thanh toan khac.
To request the Customer to deposit guarantee amount or other payment securities.
Chu dong trich tién tir tai khoan thanh toan caa Khéch hang mé tai Ngan hang dé thu
hoi bat ky khoan tién nao ma Khach hang phai thanh toan cho Ngan hang nhung Khach
hang khong thanh toan hozc khong thanh toan day du theo thoi han do Ngan hang yéu
cau.

Take initiative in deducting amount from Customers' payment account opened at the
Bank to recover any amount that the Customer must pay to the Bank but Customer does
not pay or makes payment insufficient to satisfy such payable amount on the due date
as requested by the Bank.

Cac quyén khéc theo Hop ddng nay, Xac nhan giao dich lién quan va quy dinh cua
phép luat.

Other rights according to this Agreement, Transaction confirmations and the
applicable laws.

5.1.2. Nghia vu Ngéan hang:

Obligations of the Bank
Thuce hién cac cam két da thoa thuan trong Hop ddng nay va Xac nhan giao dich lién
quan.
To perform the commitments as stipulated in this Agreement and related Transaction
confirmations.
Luu céc ho so, ching tir lién quan dén giao dich phii hop véi quy dinh ciia phép luat.
To store the documents relating to transactions in accordance with the regulations.

Quyén va nghia vu cua Khéch hang:
Rights and obligations of the Customer:

a)

b)

a)

5.2.1. Quyén cua Khach hang

Rights of the Customer
Yéu cau Ngan hang thyc hién nghia vu thanh toan céc s tién phat sinh theo thoa thuan
tai Hop dong nay va Xac nhan giao dich lién quan.
To request the Bank performs its obligation of making the payment as agreed upon this
Agreement and related Transaction confirmations..
Céc quyén khac tai Hop dong nay, Xac nhan giao dich lién quan va quy dinh cta phap
luat.
Other rights according to this Agreement, related Transaction confirmations and the
applicable laws.

5.2.2. Nghia vu cua Khach hang

Obligations of the Customer
Thuc hién cac cam két da thoa thuan trong Hop ddng nay va Xac nhan giao dich lién
quan.
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To perform the commitments as stipulated in this Agreement and related Transaction
confirmations

b) Cung cip day du chinh x&c thong tin, tai liéu c6 lién quan theo yéu cau caa Ngan hang
va chiu trach nhiém vé tinh chinh xéc, cap nhat nhitng théng tin, tai liéu nay.

To provide the Bank sufficiency and accurate documents and relevant information, and
to be responsible for the accuracy and legality of these documents and information.

¢) Hiéu rd viéc thuc hién giao dich nay khong lién quan dén viéc tu van cia Ngan hang
trén phuong dién 10i khuyén bang van ban hay trén trao doi bang 10i.

To understand that making this transaction is not related to the Bank's advice in terms
of written or oral communication.

d) Quyét dinh thuc hién giao dich nay Ia dua theo phan doan/tinh toan riéng cua Khach
hang va céc tu van tir Ngan hang nhu 1a mot sy tham khao.

The decision to make this transaction is based on Customer’s own judgement, and the
advice from the Bank is as reference.

e) Thanh toan c4c so tién phat sinh va cic nghia vu tai chinh khac (néu c6) day du, ding
han theo quy dinh trong Hop déng nay va Xéc nhan giao dich.

To pay the payable amount to the Bank and perform other obligations (if any)
sufficiently and timely according to this Agreement and Transaction confirmation.

f) Thanh toan tién phat va bdi thuong moi thiét hai lién quan dén giao dich cho Ngan hang
day du va ding han theo yéu cau ciia Ngan hang néu Khach hang lam phét sinh Su kién
vi pham.

To pay penalties and to compensate for all losses to the Bank related to the transaction
sufficiently and timely as requested by the Bank if any event of default occurred by the
Customer.

g) Chap thuan vo diéu kién viéc Ngan hang ap dung céc bién phap thu hdi ng, ké ca viéc

yéu cau Khéch hang bé sung sé tién ky quy, tai san bao dam, xi 1y tai san bao dam dé
dam bao thyc hién nghia vu ciing nhu viéc chip thuan dé Ngan hang chu dong trich
tién tir bat ky tai khoan nao caa Khach hang mé tai Ngan hang hozc bat ky ngan hang
nao khac dé thu hoi bat ky khoan tién nao ma Khéch hang phai thanh toan cho Ngan
hang nhung Khach hang khong thanh toan hozc khong thanh toan day du theo thoi han
do Ngan hang yéu cau.
To consent unconditionally that the Bank shall utilize various means of acceleration if
the Customer does not pay or makes payment insufficient to satisfy such payable
amount on the due date as requested by the Bank, including the request of additional
guarantee money, collateral and collateral release, debited of Customer’s account
opened at that Bank or at other banks.

h) Co duoc moi chap thuan, gidy phép va phé chuan can thiét ma quy dinh cua phap luat
y8u cau tai ting thoi diém dé Khach hang co thé ky két va thuc hién cac nghia vu cua
minh theo Hop dong nay, Xac nhan giao dich lién quan.

To obtain all necessary approvals and licenses required by the law from time to time
to perform its obligations according to this Agreement and Transaction confirmation.

PIEU 6. Thanh toan bu trir
Aritcle 6. Set-off
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6.1

6.2

6.3

Truong hop Khach hang khong thanh toan ding han theo quy dinh tai Hop dong nay
va/hoic cac hop ddng khac (néu c6), Ngan hang cé quyén (nhung khong c6 nghia vu) trong
pham vi phap luat cho phép (bao gém nhung khong gidi han quyén loi duoc néu tai Hop
ddng nay va hoic tai cac hop dong khac (néu cd) dé thanh toan b trir tir céc khoan tién gui
va’hoic cac khoan phai tra/hodc cac khoan no khac cia Khach hang tai Ngan hang, bat ké
viéc bu trir ndy phat sinh tir Hop dong nay va/hoic phét sinh tir cac hop dong khéc (néu
c0), bat ké loai tién, bat ké sb tién 16n hoac nho, noi thanh toan va/hoic tai bat ky mot Chi
nhanh nao khac caa Ngan hang.

If the Customer fails to pay on the due date according to this Agreement or any other
Agreement, the Bank shall have the rights (but not obligations), to set off the balance on
any account/ or others payables / or other liabilities of the Customer at the Bank,
regardless of the set-off arising from this Agreement and/or arising from any other
Agreement(if any), regardless of currency, amount, place of payment and/or at any branch
of the Bank.

Truong hop loai tién cua sé tién bl trir khac véi loai tién cua sé tién phai thanh toan, Khach
hang theo day uy quyén cho Ngan hang cin ct theo ty gia niém yét cia Ngan hang hoic
theo ty gia trén thi truong dé thyuc hién viéc bu trir.

In case of the currency of the set-off amount is different from the currency of the payable
amount, the Customer hereby shall authorize the Bank to convert the currency based on
the Bank's listed exchange rate or the market exchange rate to carry out the set-off.

Khi Ngan hang thuc hién viéc bu trir, Khach hang theo day dong y rang cac khoan tién gui
ciia Khach hang va/hoic cac khoan phai tra chwa dén han thanh toan cua Khach hang déu
dugc xem 1a d&én han khi Ngan hang thuc hién bu trir.

When the Bank carries out the set-off, the Customer hereby shall agree with the Bank that
customer’s deposit balance and/or undue payment amount is deemed to be due by the time
set-off occurs.

PIEU 7. Sw kién vi pham

Article 7. Event of default

7.1.

Cac su kién vi pham: Bat ky su kién nao quy dinh dudi day dugc coi 1a mot su kién vi
pham:

Event of default means any of the following events:

7.1.1. Vi pham nghia vu thanh todn: Mot bén khong thanh toén day du, ding han bat ky
nghia vu thanh toan nao ddi véi bén kia khi dén han theo Hop ddng nay va/hoac Xac
nhan giao dich

Default of payment: one Party fails to pay on the due date a sufficient amount to
the other Party under this Agreement and/or Transaction confirmations.
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7.2.

7.1.2.

7.1.3.

7.14.

7.15.

7.1.6.

Vi pham vé cam doan, bao dam: Bét ky khang dinh, cam doan hay bao dam nao ma
mot bén dua ra Hop dong nay, tai Xéac nhan giao dich dugc phét hién 1a khéng chinh
Xéc trén bat ky phuong dién nao;

Default of security: should any assertion, representation or warranty to be made
by one Party under this Agreement or Transaction confirmations has been found
inaccurate at any manner;

Vi pham nghia vu khac: Khéach hang khong tuan tha bat ky nghia vu ndo khac cua
minh theo Hop dong nay, Xac nhan giao dich hoic bt ky thoa thuan nao khac (néu
c0) gitra Cac Bén. Viéc Khach hang vi pham nghia vu khac sé dugc Ngan hang thong
bo bing vin ban cho Khach hang; trong d6 xac dinh rd thoi diém Khéch hang bit
dau vi pham nghia vu khac.

Other events of default: The Customer fails to perform any of its other obligations
under this Agreement, Transaction confirmations or any other Agreement (if any)
between the Parties. The Bank shall notify in writing to the Customer the specific
time when other events of default occur.

Pha san, thay ddi to chtrc hoat dong: Khach hang (i) bi cac chi thé khac nop don yéu
cau toa &n tuyén bd phé san; hoac (ii) bi thu hdi gidy phép hoat dong hoac (iii) chu
d6ng nop don pha san; hoic (iv) bi chia tach, hop nhat, sép nhap, véi mot phap nhan
khac, nhung phap nhan méi tir chéi hodc khéng thé tiép nhan nghia vu phét sinh tir
Hop dong nay va Xac nhan giao dich.

Bankruptcy, change of organization: The Customer (i) is submitted to the court for
bankruptcy by other entities; or (ii) revoked its operating license or (iii) proactively
file for bankruptcy; or (iv) is divided, merged, or acquired by another entity, but
the new entity refuses or cannot accept the obligations arising from this Agreement
and Transaction confirmations.

Ban &n: Toa 4n hoic Trong tai trong nudc hodc ngoai nudc tuyén an hoic co quyét
dinh bat lgi cho Khach hang.

Judgment: a domestic or foreign Court or Arbitration makes a judgment or has an
adverse decision for the Customer.

Céc su kién khac theo thoa thuan cua Cac bén tai Xac nhan giao dich hoac theo quy
dinh cta phép luat

Other events as agreed by the Parties according to Transaction confirmations or
the applicable laws.

Bién phéap khic phuc Sy kién vi pham: Néu cd bat ky su kién vi pham nao quy dinh tai
Diéu 7.1 néu trén da xay ra hodc dang tiép dién, Bén bi vi pham ¢ quyén ap dung mot
trong cac bién phap sau:

Remedies for Event of default: should any of the event specified in Article 7.1 has occurred
or is ongoing, the breached Party shall have the right to apply one of the following
remedies:
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7.2.1.

7.2.2.

7.2.3.

7.24.

7.2.5.

Tuyén bd tat ca cac nghia vu thanh toan cua Bén vi pham déi voi Bén bi vi pham
theo Hop ddng nay va cac Xac nhan giao dich 1a dén han va phai duoc thanh toan
ngay lap tirc ma khdng can phai cé bat ky mot thong béo nao khéc.

To declare all payment obligations of the breaching Party to the breached Party
under this Agreement and Transaction confirmations are due and must be paid
promptly without any other notice.

Bén bi vi pham c6 toan quyén (nhung khong bét budc): don phwong tat toan trudc
han Hop ddng nay va mot, mot s hoic tat ca cac Giao dich (theo cac Xac nhan giao
dich da duoc ky két) ma Bén bi vi pham cho 1a hop ly. Bén bi vi pham y&u cau bén
vi pham c6 trach nhiém boi thuong thiét hai, thanh todn cac khoan phat, chi phi phat
sinh lién quan dén tat toan trudc han nay.

The breached Party shall have the right (but not obligatory) to make unilateral
termination of this Agreement and one or some or all transactions specified under
Transaction confirmations which are deemed to be reasonable by the breached
Party. The breached Party shall request the breaching Party to compensate
damages, to pay fines and expenses incurred related to this termination.

Phong toa, trich tai khoan cta bén vi pham mao tai bén bi vi pham, tai Ngan hang
Nha nudc, cac té chuc tin dung. Bang Hop dong nay, Khéch hang tuy quyén cho
Ngan hang chu dong trich tién bat ky tir tai khoan nao ciia minh ma tai Ngan hang
hodc duoc 1ap ty nhiém thu dé dé nghi phong toa, trich no tir cac tai khoan mo tai
Ngan hang nha nuéc hoic mé tai cac to chic tin dung nhu néu & trén.

To freeze and debit to the account of the breached Party with the breaching Party
opened at the State Bank and credit institutions. By this Agreement, the Customer
shall authorize the Bank to actively debit to any of its account opened at the Bank
or to make a collection order to request to freeze or debit to any account opened at
the State Bank or at credit institutions as mentioned above.

Phu thudc vao quy dinh tai Hop dong bao dam (néu c6), xir ly bét ky tai san bao ¢am
theo bat ky phuong thirc nao hoac trinh tu ndo ma Bén bi vi pham cho 1a hop Iy.

To realize any security in any manner or procedure deemed to be reasonable by the
breached Party, subjected to the provisions of the Security Agreement (if any).

Thuce hién cac cong viéc khac ma khdng bi phap luat cAm ddi véi Bén bi vi pham.

To perform other rights that are not prohibited by law for the breached Party.

PIEU 8. Tit toan hep dong, Xac nhan giao dich truéc han

Céc truong hop tat todn Hop dong/Xéc nhan giao dich truéc han duogc thuc hién theo thoa thuan
gitra cac Bén
Article 8. Termination

This Agreement/ Transaction confirmations shall to be terminated upon the agreement by the
Parties.
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PIEU 9. Bdi thwong thiét hai va Chi phi

Article 9. Compensation for damages and expenses

9.1

9.2

Boi thuong thiét hai
Compensation for damages

Néu Khach hang cd bat ky hanh vi vi pham bét ky nghia vu ciia minh theo Hop dong nay,
ngoai viéc phai chiu phat vi pham theo quy dinh tai diéu 8.1 bén trén, Khach hang con phai
boi thuong thiét hai cho Ngan hang voi day du gia tri va dung thoi han bdi thuong thiét hai
do Ngan hang yéu cau.

Should the Customer be in breach of any obligations under this Agreement, in addition to
being subject to the breach specified in Article 8.1, the Customer shall also pay
compensation for damages to the Bank in full value and within the time limit as required
by the Bank.

Chi phi
Expenses

Khach hang c¢6 nghia vu thanh toan cac khoan phi va chi phi cia Ngan hang (bao gom
nhung khong gisi han ¢ 14i suét, phi luat su, ton that ngoai héi va cac chi phi khac) do
Ngan hang thuc hién nham bao vé cac quyén lién quan dén hop ddng nay, xac nhan giao
dich va/hoic céc giao dich khéc (néu cd)

The Customer shall have the obligation to pay the fees and expenses to the Bank (including
but not limited to interest rate, legal fees, loss on exchange and any other expense) to
protect rights related to this Agreement, Transaction confirmations and/or other
transactions (if any).

PIEU 10. C4c khang dinh va bao dam cia Khéach hang

Article 10. Representations and warranties of the Customer

Khach hang dua ra cic khang dinh va bao dam sau day vao ngay ky Hop ddng nay. Cac khang
dinh va bao dam nay sé tiép tuc co hiéu luc sau ngay ky Hop dong nay va sé& dugc coi la ty dong
nhic lai trong mdi Xac nhan giao dich:

The Customer makes the following representations and warranties on the date of this Agreement.
These representations and warranties will be valid continuously after the date of this Agreement
and will be considered automatically repeated in each Transaction confirmations:

10.1.

Tu cach phap nhan: Khach hang: (i) 1a mét doanh nghiép duoc thanh 1ap va hoat dong hop
phép theo phap luat cua Viét Nam (ii) c6 quyén sé hitu hop phap di véi tai san caa minh
duoc sir dung dé 1am tai san bao dam cho Ngan hang, (iii) dang tién hanh céc hoat dong
kinh doanh hop phap theo quy dinh cua phap luat Viét Nam.

Legal entity: The Customer (i) is a company legally established and operating under the
laws of Vietnam, (ii) has legal ownership of its assets used as collateral for the Bank, (iii)
carries on legal business activities in accordance with the laws of Vietnam.
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10.2.

10.3

10.4.

10.5.

Tham quyén: Ngudi ky Hop ddng nay va bat ky Xac nhan giao dich nao theo Hop dong
nay 1a ngudi ¢ tham quyén ky két va thuc hién cac diéu khoan va diéu kién cua Hop dong
nay va di hoan tat céc thu tuc can thiét trong noi bo cua Khéach hang va céc tha tuc can
thiét khac theo dang quy dinh caa phap luat va quy dinh cua Khach hang dé dugc phép ki
két va thuc hién Hop dong nay va cac Xac nhan giao dich theo Hop déng nay. Hop dong
nay va cac Xac nhan giao dich, khi duoc ky két, s& c6 hiéu luc phap Iy rang budc Khach
hang va c6 kha nang thi hanh theo ding quy dinh cua luat.

Authority: The Party to enter into this Agreement and any Transaction confirmations under
this Agreement has authority to enter into and perform the terms and conditions of this
Agreement and has completed the necessary internal procedures of customer and other
necessary procedures in accordance with the laws and regulations of customer, to be
allowed to enter into and perform this Agreement and Transaction confirmations under
this Agreement. This Agreement and Transaction confirmations, when entered, shall be
legally binding on the Customer and enforceable in accordance with law.

Khoéng vi pham: Viéc Khach hang ky két va thuc hién Hop dong nay ciing nhu cac Xac
nhan giao dich theo Hop ddng nay s& khdng vi pham bét ky vian ban phap luat nao (bao
goém va khdng gidi han 1a cac quy dinh vé quan ly ngoai héi va giao dich phai sinh 1ai suat),
cac quy dinh noi bo ctia Khach hang, Hop dong, thoa thuan va/hodc van ban khéc cua
Khéch hang.

Not in default: Entering into and performance of this Agreement and Transaction
confirmations under this Agreement of the Customer will not be in default under any legal
documents (including but not limited to the regulations of management for foreign
exchange and interest rate derivative transactions), internal regulations of customer,
contracts, agreements and/or other documents of customer.

Hiéu biét va kinh nghiém: Khach hang du kha ning dé tu danh gia va hiéu rd ban chat, co
ché va cac rui ro cua cac giao dich. Khach hang tham gia giao dich tai Hop dong nay sau
khi d3 tim hiéu cac quy dinh cua phap luat va dién bién thi truong dé xem xét quyét dinh
viéc str dung san pham giao dich do Ngan hang cung tng nham muc dich phong ngira, han
ché rui ro ty gia. Quyét dinh tién hanh giao dich cia Khach hang mang tinh doc 1ap, tuan
thu phap luat dya trén nhitng danh gia cua ban than cua Khéach hang va dya trén nhirng su
tu van ma Khach hang coi 1a can thiét.

Knowledge and experience: The Customer is capable to self-evaluate and understand the
nature, mechanism and risks of transactions. The Customer engages in transactions under
this Agreement after having studied the legal regulations and market trend to consider and
decide to choose trading products provided by the Bank for purpose to prevent and reduce
risk of exchange rate. The Customer's decision to conduct transactions is independent, in
compliance with the law and based on Customer's own assessments and based on advice
deemed to be necessary by the Customer.

Chép thuan: Khach hang dam bao rang di xin dugc moi chap thuan cia co quan nha nudc
c6 tham quyén (néu c6) va cac chap thuan theo quy dinh ndi bd cua bén do cling nhu cac
chap thuan khac ma Khach hang can phai ¢ lién quan dén viéc ky két, thuc hién Hop dong
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nay voi diéu kién cac chap thuan dé van con day du hiéu luc va tat ca cac diéu kién caa cac
chap thuan do deu phai dugc tuan tha trong thoi han caa cac Xac nhan giao dich.

Approval: The Customer shall assure that he/she has obtained all the approvals by the
competent authorities (if any) and the internal regulations as well as other agreements
related to entering into and performance of this Agreement provided with such consents
are still valid and all conditions of such agreements must be complied with within the term
of Transaction confirmations.

10.6. Té tung: Khach hang bao dam rang khong c6 bat ky hanh dong, vu kién hoic thu tuc t6
tung nao theo quy dinh cua luat hoic theo quy dinh cta co quan tai phan truéc bat ky toa
an, co quan c6 thim quyén xét xir, co quan nha nudc, ban nganh, hoic can bo nha nuée
hay bat ky co quan trong tai nao, ma c6 thé anh huong dén tinh phap ly, hiéu luc thuc thi
ddi v6i Khach hang theo quy dinh cua Hop dong nay hoic anh huong dén kha ning cua
Khéch hang trong viéc thyuc hién cac nghia vu ciia minh theo Hop ddng nay.

Litigation: The Customer shall assure that he/she does not have any action against court
action or litigation in accordance with regulations of law or regulations of a tribunal
before any court, competent jurisdiction, government agency, departments, or government
officer or any arbitration, which may affect the legality, enforceability of customer under
this Agreement or affect the Customer's ability to perform its obligations under this
Agreement.

10.7.  Muyc dich tham gia giao dich ky han/hoan ddi voi Ngan hang theo cac Xéc nhan giao dich
duoc 1ap theo Hop ddng nay 1a dé phong ngira cac rai ro vé I3 suat cd thé phét sinh tir cac
Giao dich goc hop phap va con hiéu luc thuc hién.

The purpose of engaging in forward/swap transactions with the Bank upon Transaction
confirmations made under this Agreement is to prevent risks of interest rate that may arise
from lawful and valid original transactions.

PIEU 11. Mién trir trach nhiém

Article 11. Disclaimer

Ngan hang khong chiu bét ky trach nhiém nao ddi voi khach hang vi nhiing ly do dudi day ma
khong phai do 16i ciia Ngan hang, dan dén viéc Ngan hang khong thé truyén tai hoac thyc hién cac

giao dich theo chi thi cia Khach hang va/hoic cac hanh vi lién quan dén giao dich hoic thyc hién
giao dich cham tré:

The Bank shall have no responsibility to the Customer for the following reasons which are not due
to the Bank's fault, resulting in the Bank being unable to transmit or perform transactions in
accordance with the Customer's instructions and/or actions related to transactions or delay in
transactions.

11.1. Xay rasu cb thiét bi dan t&i viéc khdng thé truyén tai chi thi giao dich hodc cham tré trong
viéc truyén tai giao dich;

A device incident results in the inability to transmit a transaction instruction or a delay in
the transmission of a transaction;
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11.2.

11.3.

Chi thi giao dich cua Khach hang khdng chinh xac, khdng rd rang, khéng nhat quéan lam
cho Ngan hang khdng hoic khong thé dua ra phan doan kip thoi; hoac

Inaccuracy, unclearness, and inconsistence in transaction instructions of the Customer
lead to the Bank unable to make timely judgments; or

Bao gdm nhung khéng giéi han & cac su kién bat kha khang duoc néu tai Didu 2.11 cua
hop ddng nay.

Including but not limited to force majeure events specified in Article 2.11 of this Agreement.

PIEU 12. Luat 4p dung, co quan giai quyét tranh chap

Article 12. Governing Law and Dispute Resolution

12.1.

12.2.

Hop ddng nay, cac Xéac nhan giao dich dugc diéu chinh va giai thich theo quy dinh cua
phap luat Viét Nam.

This Agreement and Transaction confirmations shall be governed by and construed in
accordance with the laws of Vietnam.

Moi tranh chap phat sinh tir va/hoic lién quan dén Hop dong nay va cac Xéac nhan giao
dich s& duoc Cac bén thuong lugng giai quyét trén co s binh ding va dam bao quyén lgi
ctia Hai Bén. Trong truong hop khong thé giai quyét duoc bang thuong luong, mot trong
Cac Bén c6 quyén dua vu viéc ra giai quyét tai Toa an c6 tham quyén caa Viét Nam.Tri
khi phap luat c6 quy dinh khéc hoic cd thoa thuan khac bang vin ban, Khéch hang sé tiép
tuc thuc hién trach nhiém caa minh theo Hop dong khung nay trong sudt qué trinh Cac Bén
tién hanh bat ctr thu tuc t6 tung nao theo dicu nay.

Any dispute arising out of or related to this Agreement and Transaction confirmations shall
be resolved through mutual consultation by the Parties based on equality and guarantee
of the rights of both Parties. In case the dispute cannot be resolved amicably, one of the
Parties shall have the right to bring the dispute to a competent court of Vietnam. Unless
otherwise provided by law or otherwise agreed in writing, the Customer will continue to
perform its responsibilities under this Agreement throughout the litigation by the Parties
under this article.

PIEU 13. Céc théa thuan khac

Article 13. Other agreements

13.1.

Viéc Ngan hang khong thuc hién hodc cham thuc hién bat ky quyén nao theo Hop dong
nay va Xac nhan giao dich lién quan hozc bat ky cac vin ban nao kém theo Hop dong nay
s& khong duoc xem 14 sy tir bo céc quyén do. Viéc Ngan hang thuc hién don 1é hodc mot
phan bat ky quyén nao theo Hop dong nay hoic bat ky vian ban nao kém theo Hop dong
nay s& khdng can tré viéc Ngan hang thuc hién cac quyén khac theo Hop dong nay va Xac
nhan giao dich lién quan hoic cac van ban kém theo hop dong nay.

The failure of the Bank to perform or delay the performance of any rights under this

Agreement and the related Transaction confirmations or any documents attached to this
Agreement shall not be considered a waiver of such rights. Performance of the Bank in a
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13.2.

13.3.

single or a part of any rights under this Agreement or any documents attached to this
Agreement will not prevent the Bank from performing other rights under this Agreement
and Transaction confirmations or related documents attached to this Agreement.

Tat ca cac diéu khoan va tirng phan cua céac diéu khoan caa Hop dong nay s& co hiéu luc
riéng ré va doc 1ap véi cac diéu khoan khéc. Néu c6 bat ky diéu khoan nao vé hiéu, bat hop
phép hozc khong thé thi hanh theo phéap luat Viét Nam, thi hiéu luc, tinh hop phap va kha
ning thi hanh cta cac didu khoan con lai caa Hop déng ndy va Xac nhan giao dich lién
quan s& khdng bi anh huéng dudi bat ky hinh thirc nao.

All terms and parts of the terms of this Agreement will be effective separately and
independently of the other terms. If any provision is invalid, illegal or unenforceable in
accordance with Vietnamese law, then the validity, legality and enforceability of the
remaining provisions of this Agreement and related Transaction confirmations will not be
affected in any way.

Chap thuan tiét 1o thong tin: Khach hang cho phép va dong y khéng hiy ngang rang Ngan
hang c6 quyén tiét 16 bat ky thong tin nao lién quan dén minh, Hop déng nay, Xéac nhan
giao dich va bat ky tai liéu nao khéc cho:

Consent to disclose information: The Customer shall authorize and irrevocably agree that
the Bank may disclose any information relating to itself under this Agreement, Transaction
confirmations and any other documents to:

13.3.1. Luat su, kiém toan, bén tu van cua bén con lai.
The lawyer, the auditor and the adviser of the other Party.

13.3.2. Ngén hang me, cong ty con, chi nhanh, cac don vi phu thudc cua Bén con lai
cho muc dich thyc hién Hop dong nay hoic quan Ii noi bo.

The Head office, subsidiaries, branches, affiliates of the other Party for purpose
of this Agreement or its internal management.

13.3.3. Bit ky co quan nha nuéc ¢6 tham quyén nao khac.

Any other competent authorities.

PIEU 14. Hiéu luc cia hop dong
Article 14. Validity

14.1.

14.2.

Hop dong nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky ghi lai phan dau cua Hop dong cho dén khi Céc

Bén hoan tit cac nghia vu theo Hop dong nay, cac Xac nhan giao dich va cac van ban cu

thé lién quan nao khéac (néu co).

This Agreement shall come into effective from its signing date until the Parties fulfil their

obligations under this Agreement, Transaction confirmations and related documents (if

any).

Xéc nhan giao dich, cac phu luc Hop dong, cac van ban thoa thuan vé viéc sira doi, bo sung

Hop ddng phai c6 chir Ky x&c nhan cua nguoi ¢6 tham quyén dai dién hop phap va dong
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14.3.

14.4.

dau cdng ty (néu co), caa Cac Bén, cac tai licu kém theo (néu co), cac thoa thuan, dé nghi
thay d6i bién phéap bao dam, tai san bao dam 1a mot bo phan khong tach roi caa Hop dong
nay va rang budc trach nhiém déi voi Céac Bén.

Transaction confirmations, annexes of the Agreement, any agreements on amendments and
supplements to the Agreement must be signed by the authorized representative and sealed
by the company (if any) of the Parties, the attached documents (if any), the agreements, the
proposal to change the security measures, the security assets are integral parts of this
Agreement and bind liability to the Parties.

Truong hop mét hodc mot sé6 Xac nhan giao dich duoc 1ap theo hop déng nay b tat toén
truéc han thi Hop ddng nay va cac Xac nhan giao dich khac duoc 1ap theo Hop dong nay
khdng bi tat toan trudc han van gitr nguyén hiéu luc

In case one or several Transaction confirmations made under this Agreement are
terminated, this Agreement and other Transaction confirmations made under this Contract
are still valid and shall not be terminated.

Hop Pong nay dugc lap thanh hai (2) ban, Ngan Hang va Khach hang méi bén giir mot (1)
ban. Hop Dong nay va cac phu luc sira d6i Hop Dong nay (néu c6) duoc lap song ngir bang
tiéng Anh va tiéng Viét; trong truong hop ¢6 sy khac nhau giita noi dung tiéng Anh va noi
dung tiéng Viét thi noi dung tiéng Viét co gia tri p dung va 1a cin ctr phap 1y dé giai quyét
c4c quyén va nghia vu cia Khéch hang va Ngan Hang.

This Agreement is made of 02 (two) copies, the Bank and the Customer each keeps one (01)
copy. This Agreement and its amendments (if any) are made bilingually in English and

Vietnamese, in case of any differences between English and Vietnamese, Vietnamese shall
prevail.

PAI DIEN NGAN HANG SINOPAC PAI DIEN CONG TY

CHI NHANH HO CHI MINH ON BEHALF OF THE COMPANY
ON BEHALF OF BANK SINOPAC-

HO CHI MINH CITY BRANCH

(Ky tén/dong dau) (Ky tén/dong dau)
(Signed and sealed) (Signed and sealed)
Ong/Mr

Tong Giam Dbc /General Director
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